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Ú j jelenség  a könyvpiacon

Magyar Gulag-memoárok
„Mi magunk se tudjuk, hányán 

vagyunk; több tizezren-e, vagy 
talán százezerszámra élünk e két 
világrészen végignyúló, be látha­
tatlan ország megszámlálhatat­
lan fogolytáboraiban. Nem jár 
a posta a táborok között; ahogy 
hazulról sem, egymástól se ka­
punk levelet. Csak vonatok jön- 
nek-mennek, hosszú hadifogoly- 
szerelvények zötyögnek innen az 
UráIon túlra vagy onnan vissza, 
az európai országrészbe. Ezek 
viszont sűrűn járnak; odaállunk 
a kapuhoz, megvárjuk az érke­
zőket, akik előbb minket faggat­
nak, mi várja őket itt, aztán el­
mesélik', hogy éltek o tt ..

Egy 1947-ben h a z a té r t  h a d i­
fogoly b eszám o ló jáb ó l v a ló k  ezek  
a so rok : Örkény Is tv á n  Lágerek 
népe c ím ű  rip o rtreg én y éb ő l. A 
szerző  fé l é v e t tö ltö tt m u n k aszo l­
g á la to sk é n t a  ke le ti fro n to n , u tá ­
n a  ped ig  négy é v e t a  fogság  
k ö rü lm én y e i közö tt. E m lék ezése it 
so ro za tb an  'kezdte közölni az Űj 
Magyarország; a  h e t i  fo ly ta táso k  
n em  v á r t  v ih a r t  k a v a rta k , t i l ­
takozó  o lvasó leve lek  k e z d té k  e l ­
lepn i a  szerkesz tőség  p o s ta lá d á ­
já t , ezek  ö n k én tes  vagy  m e g re n ­
d e lés re  író  író i k ifogáso lták , hogy 
Ö rk én y  „elszigetelt, egyes ténye­
ket, amelyek nem tipikusak” t i ­
p ik u sn a k  á ll í t  be, „azt érzékelteti 
az olvasóval, hogy rabszolga­
rendszer volt a légerekben”, 
„visszahullás az ősállapotba”. 
Ö rk én y n ek  v éd ek ezn ie  k e lle tt , 
e lism ern ie , hogy so k a t ta n u lt  
a z  o lv a só le v e le k b ő l. . .  (s fé l re ­
é r té s  n e  essék , n em  a  k la ssz ik u s  
sz tá lin izm u s év e ib en  tö r té n t ez, 
h a n e m  m ég  a  „ fo rd u la t é v e "  
e lő tt, 1947 n y a rá n !) . A k k o r a  la p ­
bó l n é h á n y  fo ly ta tá s  k i is m a ­
ra d t  . . .

'Nem te lt sok időbe, s a z  egész 
te m a tik a : a  'had ifogság  é lm é n y ­
a n y a g á n a k  iro d a lm i feldo lgozása  
és k ö zread ása  le k e rü lt — ahogy 
a k k o rib a n  ta n u ltu k  m o n d a n i: — 
„a tö r tén e lem  n a p ire n d jé rő l" . 
P ed ig  Ö rk én y  lág ere i a  pokol 
sze líd eb b  ro n d a b u g y ra i k ö zü l v a ­
lók  v o ltak : h iszen  h ad ifo g o ly tá ­
borok , n em  b ü n te tő táb o ro k .

„Csupa láger mindenhun”
É v tized ek  u tá n  eg y szercsak  

h í r e  te r je d t  — d e  ez m á r  a  
szamizdat id ő szak a  — , hogy kő­
ny o m ato s (vagy m á s  p rim itív  
so k szo ro sítá si e ljá rá s s a l k észü lt)  
k ia d á sb a n  m e g je le n t egy v o lt  
h ad ifo g o ly  e lb eszé lése  egy  o lyan  
szo v je t táb o rró l, a h o l a  végsőkig  
k iéh ez e tt fog lyok  m ég k a n n ib a ­
lizm u sra  is v e tem ed tek . A m ú lt 
é v  m áso d ik  fe léb en  a z tá n  m a ­
g y a r— ango l b ilin g v is  k ö te tb e n  
a  n ag y o b b  n y ilv án o sság  e lő t t  is 
fe lb u k k a n t a  Maecenas k ia d á sá ­
b an  Csalog Z so lt M. Lajos, 42 
éves c ím ű  in te r jú ja . Egy ö reg  — 
ö reg ?  — k u b ik o s  beszéli e l b en ­
n e  tiz en h á ro m  é v i fo g ság án ak  
em lék eze teseb b  ep izó d ja it. „Em­
berhúsevés, az előfordult” — 
m o n d ja  re n d íth e te tle n  n y u g a lo m ­
m al. — „H ói ha már igazán nin­
csen más, meg kell enni azt is!"

A  tiz e n h á ro m  évbő l tizen eg y et 
N o v a ja  Z em lján , a  b ö rtö n sz ig e t­
té  fe j le s z te t t . . .  d e  in k á b b  á t ­
ad o m  a szó t M. L a jo sn ak , hogy 
a  k ö n y v  s t ílu sá t is é rz é k e lte s ­
sem : „Az az egész sziget, a No- 
vaja Zemja, az csupa egy rab 
vöt, c su p a  láger mindenhun. 
Zubgore, Bovsztroj, Medsztroj, 
Huszonegyes Láger, Nyócas, ak­
kor rtiink, a Huszonötös — csőik 
o m it én tudok, nyóc nagy láger, 
mind sokezres! Csak a miénk, a 
Dvacatpjataja vöt tizenhatezer!" 
A zon a  n y ers , h ite le s  h a n g o n , 
am e ly e t C salog Z so lt k im u n k á lt 
m ag án a k  és b eszé lg e tő tá rsa in ak , 
azon a  sok fe lk iá ltá ssa l, in d u la t­
szóval szag g a to ttá  te t t  és m égis 
z so lozsm aszerűen  eg y h an g ú  d a l­
lam on  m a r a d  m eg fü lü n k b e n  a  
szöveg . . .  s ezzel b ír á ln i  is a k a ­
ro m  a  k ö nyvet, n em csak  d ic sé r­
n i. M ert in k á b b  fü ln e k  v a ló  v o l­
n a , így, a  szem n ek  sokszor ösz- 
szeo lvad , p e d ig  so sem h a llo tt 
ré sz le tek  v a n n a k  b e n n e , p é ld á u l 
a  Sztálin h a lá la  u tá n i fegyenc- 
lázad ásró l. „ötvenhárom május 
elsejin ütött ki ez a fáradalom. . .  
De egy-kettőre mink vótunk az 
urak a szigeten. Pedig hát mi­
vel harcoltunk mink? Benzines 
üveggel, meg kűrobbantó glice­
rinnel ..

Tomboló tolmácsok 
és a többiek

N em  igazság p e rsze  a  szép- 
iro d a lo m  k r i té r iu m a i felől k ö ­
ze líten i m eg  e z e k e t a  k ö n y v ek et 
(Ö rkény  v isszaem lék ezése  sem  
az ); tén y iro d a lo m  ez, s e lső re n ­
d ű en  fo n to s m ag a  a  gesztus, a  
te t t .  H ogy megírták. S n y ilv án  
re j te g e tté k  is év tiz e d e k e n  át, 
h iszen  a m ik o r  p u sz tá n  „m in ő sí­
tés k é rd ése"  vo lt, k ö n n y ed én  m i­
n ő sü lh e te tt v o ln a  „ iz g a tá s á n a k  
e  k éz ira to k  te r je sz té se , m áso k  
kezébe  a d á s a i . . .  S  a k k o r m ég 
n em  beszé ltem  m a g án a k  a  m eg ­
írá sn a k  a  n ehézségeirő l, c sa lá d ­
tó l, m u n k á tó l e lv o n t ó rák  m o n o ­

m á n iá sn a k  é s  rem én y te len n ek  
lá tszó  erő fesz ítése irő l.

K é t k ö te tb en , több  m in t  h é t­
száz o ldalon  a d ta  közre  Rózsás 
Já n o s  em lék ezése it a  S zab ad  Tér 
Kiadó — m iu tá n  előző leg  1986— 
1987-ben, Borbándi G y u la  k ia d á ­
sáb an  M ü n ch en b en  m á r  n a p v i­
lág o t lá to tt  ez  a z  igen  pontos, 
m in d en  ré sz le tre  k ite rje d ő  m e ­
m oár. H íre  itth o n  m egelőzte, a n ­
n á l is in k áb b , m e r t az  eg y k o ri 
ra b tá r s  A lé k sz a n d r Szolzsenyicin 
b a rá tsá g o s  sz a v a k k a l em lék ez ik  
m eg A Gulag-szigetcsoport la p ­
ja in  Rózsás J á n o s ró l. K ö n y v ét 
n y ilv án v a ló an  le h e te tle n  egy ú j ­
ságc ikk  k e re te in  b e lü l ap ró lék o ­
san  is m e rte tn i ; je llem zésü l csu ­
p án  egy ep izó d o t Idéznék, az t, 
a m ik o r  k ih ird e t ik  e lő tte  és k é t 
tá r s a  e lő tt (m in d h á rm a n  az u to l­
só n a p o k b an  m o zg ó síto tt lev en ­
té k  v o ltak ) az  Í té le tü k e t. A tíz  
u j j á t  m u ta t ta  fel az  a lk a lm i to l­
m ács, és ők  csak  ta lá lg a th a ttá k : 
„T íz? . . .  Ez most hónap, vagy év 
akar lenni?”

A  fog lyu lesés so k k ja  u tá n  a 
k ih a llg a tá s  so k k ja  kö v etk eze tt. 
M aga az , hogy  az éhező, fázó, k i­
m e rü lt  s a  c sa lá d já tó l e lsz a k a d t 
e m b e r eg y szercsak  a r r a  é b re d t, 
hogy „p e re  v an " . N em  p u sz tán  
az  á th id a lh a ta tla n  n y e lv i n eh éz ­
ségek  te tté k  kétségessé , k ilá tá s ­
ta la n n á  a  h e ly ze t tisz tázá sá t, h a ­
n em  a  szo v je t e lh á r ítá s  té n y fe l­
d e r ítő  m ó d sze re i is. „Ahogy be­
léptem a szobába, az őrnagy rá­
mutatott az asztallal szemben 
odakészített hokkedlire. Miután 
leültem, minden különösebb be­
vezető nélkül, a tolmáccsal 
együtt, mint akik már jóelőre fel­
ingerelték magukat, nekem es­
tek és egymás szavába vágva 
ordítoztak, ahogy a szájukon ki­
fért . . . ” — ír ja  R ózsás Ján o s . 
Sőt, a  to lm ács, b u z g a lm á t ig a ­
zo landó, m ég tú l is tesz a  v izs­
g á ló tisz ten ; a m ik o r  az ő rn ag y  
m á r  leh iggad , a  to lm ács m ég 
m ind ig  o tt liheg  a  g y an ú síto tt 
h á ta  m ö g ö tt . . .  (V alam enny i 
v isszaem lékezésben  o lv a sh a tó k  
k ese rű  so rok  a  to lm ácsokró l, ak ik  
önnön  a lk a lm a tla n sá g u k a t is 
k o m p en zá lv a  igyekeztek  m in é l 
g yű lö lködőbben  fe llép n i a  fog­
lyokkal szem ben . A Keserű ifjú­
ság la p ja in  R ózsás J á n o s  ig y ek ­
szik  a k k o ri é rzése it, g o n d o la ta it 
fe lidézn i, é s  így te sz i fel a  k é r ­
d é s t: „Isten tudja, mivel hara­
gítottuk magunkra a tolmácsain­
kat? Talán,, mert .kellemetlen 
helyzetbe hoztuk őket azáltal, 
hogy sehogy sem értettük meg 
azt, amit összevissza hebegtek?" 
N o de m ifé le  tö rv én y szék i to l­
m ács  le h e te tt — m o n d ju k  — egy 
v é le tle n ü l oda rá n c ig á it ru sz in  
kocsis, m in im á lis  m ag y a r szó­
k in csév el ?)

A h itv á n y  to lm ácsokhoz és a  
tom boló  m ű fe lh áb o ro d ásb a  g e r­
jedő  k iihallgatókhoz h aso n ló a n  v i­
se lk ed ik  az  ügyész  is, a k i  Ke- 
ményfi B éla  k ö n y v éb en  (Magyar 
leventék a sarkkörön túl, M ag­
v e tő  K ö nyvk iadó , Tények és ta­
nuk-sorozat) így szól a  zaporozs- 
je i b ö rtö n b e n  a  sebesü lése  'kö­
v e tk ez téb en  m a g a te h e te tle n  r a b ­
ho z: „T e még nem döglöttéi 
meg?" A  r a b  tiz e n h é t év es . . .

Hadizsákmányként
deportáltak

E z a  könyv  — rossz a  cím e, 
in k á b b  egy  ta n u lm á n y  a lo ím ének  
illen ék ! — o lyan  e lk é p z e lh e te t­
len ü l szélsőséges, o lyan  m egdöb­
b en tő en  k iv é te les  so rso t m u ta t  
be, am ely  m égis je llem zi az  ösz- 
szes tö b b it: h a  még ez is m eg­
tö r té n h e te tt?  . . .  A v isszaem lék e­
zés író ja  a lig  m ú lt tizen ö t éves, 
a m ik o r  le v e n te k é n t ango l fog­
ság b a  ese tt. O n n an  h a z a k e rü lt, 
m á r  „iskolába készülődtem 1945. 
november 6-án reggel, amikor 
egy civil ruhás férfi kopogtatott 
házunk ajtaján". B ev isz ik  a 
re n d ő rség ié , s am ik o r a  v a l la tá ­
sok m ó d jáb ó l, i r á n y á b ó l1 rá jö n , 
hogy e n n é k  S z ib é r ia  lesz a  vége, 
egy ik  h a so n ló  k o rú  tá rsá v a l e l ­
h a tá ro zza , hog y  m egszökik . Szö­
kési k ís é r le t  k ö zb en  g e rin c lö v ést 
k ap  —, s n o h a  se m m it sem  le ­
h e te t t  ráb izo n y ítan i („Nem isme­
rem. Gyerekekkel nem foglal­
koztunk" — m o n d ja  ki v a lak i, 
a k iv e l szem b esítik ) , a  d e rék tó l 
le fe lé  m eg b én u lt f iú t  ho rd ág y o n  
v isz ik  k i az  országból, hogy  v é ­
giggörgessék  a  táb o rv ilág o n . C sak 
1953 végén b o c sá tjá k  h a z a ; a  
k ö n y v  végén fo tó k ó p iák o n  ta ­
n u lm án y o zh a tó k  a  reh ab ilitá c ió  
(?) ira ta i.

S a já tság o s  m ű fa jú  k ö n y v  a 
té v é r ip o r te rk é n t ism e rt Rózsa 
P é te r  Ha túlélted, hallgass! c ím ű 
kö te te , am e ly e t — M. Kiss S á n ­
d o r tö r tén ész  e lő szav áv a l — a 
S zab ad  T é r K iad ó  je le n te te tt  
m eg. A k ö n y v b en  k ev e red n ek  a  
h ad ifog lyuk  em lékezése i a  „kicsi 
robot"-ra e lh u rc o lt c iv il lakosok  
é lm én y e iv e l — to v áb b á  az  in ­
te r jú k a t  k ész ítő  r ip o r te r  tö r té n e l­
m i v é lek ed ése iv e l, h á tté r in fo rm á ­
c ió iva l. M iközben  m in d en  ko llé - 
g iá lis  e lism eré sem  az övé, a m ié r t  
ilyen  m en n y iség ű  an y ag o t s ik e ­

r ü l t  ö sszegyű jten ie , n y ilv án  m ég 
a  fé l- le g a litá s  'k ö rü lm én y ei k ö ­
zö tt, u g y a n a k k o r úgy vélem , a  
kev eseb b  tö b b  le t t  vo lna. B izo­
n y á ra  a  tö r té n te k  tömegességét 
k ív á n ta  é rz é k e lte tn i, am i persze  
s ik e rü lt  is; m in t á  víz, a m ik o r 
z s ilip e t h ú z n a k  fel, úgy zú d u l az 
ad d ig  v issza to rlasz to tt, k i nem  
beszélt, m eg  nem  em ész te tt, n y ers  
em lék ek  á ra d a ta .

K ev eseb b e t m ark o l az  a  N y ír­
egy h ázán , a  Határ-Szél kft. k i­
a d á sá b a n  m eg je len t, Elhurcoltak 
c ím ű  kis könyv, am ely  dr. Faze­
kas Á rp ád  és  m ások  g y ű jtő m u n ­
k á já n a k  köszönhetően  k ö z read ja  
a  v áro sb ó l é s  k ö rn y ék é rő l 1944 
n o v em b eré tő l kezdve  e lh u rc o lta k  
n év so rá t, ö sszefog lalja  n é h á n y  
v is sz a té r t „ jó v á té te li k én y szer- 
m u n k á s” em lék ezése in ek  lén y e ­
g ét, ism e rte ti az  itth o n  m a ra d o t­
ta k  k ü zd e lm ét a  h ad iz sá k m á n y ­

k én t d e p o rtá lta k  k is z a b a d ítá sá ­
ra , m a jd  k o rcso p o rto k , fog la lk o ­
zási ág ak  s z e r in t e lem zi a  lis­
tá t, p ró b á l rá jö n n i „a  t i tk á r a ”, 
sze re tn é  m eg fe jten i, m i le h e te tt 
a belső  lo g ik á ja , m i le h e te tt az 
összeszedés s z e m p o n tja . . . .  m e rt 
ab b a , am i irrac io n á lis , am i m eg ­
é r th e te tle n , k ép te len ek  v ag y u n k  
belenyugodn i. Á m  a  rác ió  száza ­
d á n a k  re m é lt X X . század  'kö­
zepén  o ly as fa jta  k ép te len ség ek ­
k e l k e lle tt szem benézn i, m in t 
a m it p é ld áu l R ózsa P é te r  in te r ­
jú k ö te té b e n  e m lít  m eg , sz in te  
m ellékesen , az eg y ik  e lb eszé lő : 
„Soha nem tudtuk, hogy ki az 
közülünk, aki váratlanul meg­
vádolja a másikat. A rémületkél- 
tés fantasztikus atmoszférájában 
éltünk. Soha nem lehettél biztos 
abban, hogy nem talál ki valaki 
egy mesét rólad, hogy jutalmul 
kapjon egy tál levest.” S  a  fé l­
h o lt ra b  a r r a  r ia d h a to tt ,  hogy 
n e k i ú ja b b  p e re  v an  . . .

L elk i le le tm en té s  a z  a  m u n ­
k a , a m ire  e  könyvek  k ö zread ó i 
v á lla lk o z tak . M in d n y á ju n k n a k , 
a k ik  v é le tlen  tú lé lő k  v ag y u n k , 
fontos, a m it végeztek .

E m b er M á ria

A kaukázusi krétakör

Mutatvány a kötélen
A Nemzeti Színház előadása

C SA K  FO LY V Á ST, FO LY ­
V ÁST! L esz i t t  lá tn iv a ló ! T űz- 
csóva, fü s tfe lleg , fén y to rla sz . A 
h o rizo n to n  n a p sz á llta , csillag - 
p ity k és  é jsö té t , ró zsás h a jn a l­
h asad ás . C sak  tessék ! C supa já m ­
b o r jószág, csipegető  ga lam bok , 
bó logató  teh én k e . C sak tessék !

De h o l az  e m b e r?
K e le ti gazdagság , po m p ás kosz­

tüm ök , csillogó m aszkok! V an 
i t t  laposkúszás, m ó k ás m asíro - 
zás, k a szk ad ő r v e rek ed és! És m u ­
ta tv á n y  a  k ö té len ! A lán y  v á l­
lá n  éd es te h e r , a la t ta  a  m é ly ­
ség, k ö rü lö tte  lángnyelvek . M eg- 
m eginog. láb áv a l k u lcso lja  a  hág -

- 'S e itz  k a r ik a tú r a  j a  - B rechtről

csőt, ikísihíján lezu h an  . . .  M ég 
p á r  m é te r!  M égis á té r !  M icsoda 
p ro d u k c ió !

Ez v o ln a  G ru se  a  g y e rm ek ­
k el?

A p u b lik u m  lé legze té t v issza ­
fo jtv a  figyelt. És m e g k ö n n y eb ­
b ü lten  ö sszev erő d tek  a  ten y erek  
a  Nemzeti Színházban, a h o l A 
kaukázusi krétakört, B e rto lt 
Brecht sz ín m ű v é t tű z té k  m ű ­
so rra  a  n ap o k b an . A  te tszés n em  
a  tan u lság o s  tö r té n e tn e k , n em  is 
az  ősz in te  já té k n a k  szólt, h a ­
n em  az  a ttra k c ió -ó -ó -n a k . E ta p s  
h a lla tá n , a  ren d ező  he lyében  
k is sé  e lre s te llte m  v o ln a  m ag am . 
L eg a láb b is  g o ndo lkodóba  e s tem  
vo lna .

Ez a  s ik e r n em  fia sk ó  in k áb b ?

A V Á LA SZ K ÉZEN FEK V Ő . 
Az a Csiszár Im re , a k it  n em  egy 
B rech t-ren d ezése  (Puntila úr és 
szolgája, Matti vagy A szecsuáni 
jólélek) jo g án  sz in te  az író  sz a k ­
é r tő jé n e k  ta r th a tu n k , n y ilv án  
p o n to san  tu d ja , m i sem  á ll tá ­
v o lab b  a  m es te rtő l, m in t az 
á m u la tb a  e jtő  lá tv án y o sság , a 
szem fényvesz tés, a  szín i c sodák  
sora. De fe lm en té s t a d h a to tt  m a ­
g á n a k , s h ite h a g y o tt m u n k á já t 
k ezd te  av v a l, hogy  le fa ra g ta tta  
—, n em  m in th a  nag y o n  h ián y o z­
n a !  — az ősi p é ld á z a tró l a  k e re t­
já té k o t, am ely  apropóként fö ld é rt 
v iszá ly k o d ó  ko lh o zo k  p e rp a tv a ­
r á t  e le v e n íte tte  fe l. M in t e  tá r ­
su la t  e lsőéves d ire k to ra , v é lh e ­

tő leg  b iz to s íték o k a t k ív á n t b e ­
é p íte n i az  e lő ad ásb a , hog y  az 
„ fo rm a ta r tó ” legyen a k k o r  is, ha 
a  színészi a la k ítá so k  sz ín v o n ala  
ingadozna , h a  a kölcsönös m eg ­
é r té s  m ég v á ra tn a  m ag ára .

Legyen jó  p á r  b iz to s p o n t a 
já té k b a n !  R en d ü le tlen  á ll te h á t 
Vayer T am ás oszlopos, tág as 
d ísz le te , á z ta ssa  b á r  eső, vagy 
hó. Az u ra lk o d ó  csa lád o t m eg­
idéznék  Szakács G yörgyi eg zo ti­
k u sán  v ir ító , m o n stru ó zu s je l ­
m ezei a k k o r is, h a  e m b e r h e ly e tt 
p róbababáika t ö ltö z te tn én ek  b e lé ­
jü k . A ke llő  e ré lly e l eg rec íro z ta -  
to t t  s tú d ió n ö v en d ék ek , s ta tisz ták  
e s té rő l e s té re  szo rg a lm asan  le ­
sza lad g á lják  a  k ö zn ép  k o reo g rá ­
fiá já t. A p iro te c h n ik a i trü k k ö k  
ped ig  tév ed h e te tlen ek . Az én sze­
m em et m égis a  színész vonzotta .

A K EDVES G RU SE, ak i m eg ­
m en ti, s a já tja k é n t neveli, végül 
m ag án ak  k övete li a k o rm ányzó  
fia c sk á já t, a  v é r sz e r in ti a n y já ­
val szem ben  is. A z a  s á p a d t, sze ­
rén y  leány , ak i Kubik A nna 
a la k já b a n  je le n ik  m eg, jó ra v a ló  
tu la jd o n sá g o k k a l: szelíd  aggo­
d a lo m m al, r i a d t  fu rfan g g a l, f á j ­
d a lm a s  k onóksággal nyeri, e l  a 
gyér m ék e l —' s a  'közönség szivét.

A p á r ja  S im o n , a  k a to n a . 
E gyenes je llem , ta lp ig  tisz te ssé ­
ges Nemcsák K áro ly  sze rep lé sé ­
ben, a k i d e re k a s  f ig u rá in a k  so­
rá b a n  m o st a  'becsü le t n a iv  á b rá ­
zo la táv a l m o so lyog tá l m eg.

E le lkek  bo ld o g ság a  A zdak  
b író  kezében  v an , ő íté li a  lá n y ­
n a k  az  e lv i ta to tt  k isg y erm ek e t, 
ő seg íti h án y ó d ó  s a jk á ju k a t  is 
n y u g o d t rév b e . K o rh e ly  és t r é fa ­
k ed v ű , b o tc s in á l ta  sa lam o n i 
bölcs, a k i Cserhalmi G yörgy  
„ laz aság áv a l"  to p p an  e lé n k , s 
te re lg e ti a  v é g k ife jle tig  a  tö r ­
té n e te t . . .  M in d en ek e lő tt ők h á r ­
m an  m u ta tn a k  e m b e ri v o n áso ­
k a t  L egyenek  b á rm ily e n  le lem é­
nyesek , a  d ró to n  rá n g a to tt  b áb u k  
n em  é rd e m e ln e k  m ély eb b  fig y e l­
m et. N á lu k  m ég a  „ d ró t” is jo b ­
ban  é rd e k e lt.

A zaz: a  já té k  m o zg ató ja , a k i ­
n ek  in tése  vezényli a  tö r té n te ­
k e t. A n a rrá to r , az  én e k e s  h á lá -  
d a tla n  s z e re p é t  feg y elm ezetten  
tö lti b e  Bubik Is tv án . M i tö b b : 
kü lö n leg es s tílu sérzékenységgel, 
ritm u sk észség g e l. O lyan  tö k é le ­
tes  p a r tn e re  a  zen észek n ek  — az 
ü tő h an g sze rek en  b rillíro zó  Már- 
tha I s tv á n n a k  é s  tá rsa in a k  —, 
hogy közös m u zs ik á lásu k b ó l k i­
tű n ő  lem ez is készü lh e tn e .

H a P a u l Dessau h a lla n á  a j á ­
té k u k a t, b izo n y , ö rvendezne.

H a B e rto lt B re c h t lá tn á  e sp ek ­
tá k u lu m o t, m eglőhet, e lb ú su ln a .

É n  is e lk ed v e tlen ed tem .

B ogácsi E rzséb et

EZT NE!
A Mai Nap sze rd a i szám áb an  

Nagy N. P é te r , a  N em zeti S z ín ­
h áz  ú j b e m u ta tó já ró l szó lva a 
m ag y a r k r i t ik á tó l m in d m áig  id e ­
g en  m érleg e lési szem p o n to t is 
fe lh a szn á l az  in tézm én y  m eg íté ­
léséhez. „ Já tssz a  a  sz ín h áz  m ost 
— ír ja  — egy M D F-es szerző  
d a ra b já t :  Csurka István: Dög­
lö t t  a k n á k , s egy SZ D SZ -hez t a r ­
tozó  szerző  m ü v é t: E örsi István 
S z o p h o k lé sz -á tira tá t. S  v a jo n  m i­
v e l á l l  elő  eb b en  az  egyensú ly i 
h e ly ze tb en  a  N em zeti első szám ú 
e m b e re ?  Nos, B rech tte l, a k i, 
m in t tu d o tt, a  h á b o rú  u tá n  m a r­
x is ta  m eggyőződése o k án  az  
N D K -t v á la sz to tta  h a z á já u l. Ezt 
m a  a lig h a  le h e t olcsó n ép sz e rű ­
ség e t h a jh ászó  d ö n té sn ek  m o n ­
d an i."

P o n to san  idézem  a Kaukázusi 
krétakör e lő a d á sá t e g y éb k én t d i­
csérő  c ik k b ő l a  m o n d a to k a t; szó 
sz e r in t és n ém ileg  ijed ten . Mi 
lesz, h a  — ú j m ó d i — ezen tú l 
nem (vagy nem csak) a szerző

darabját nézzük, h an em  a z t is, 
ki é p p en  m ely ik  p o litik a i cso p o r­
to su lásh o z  ta r to z ik ?  T ú l azon , 

hogy Csiszár Im re  v á la sz tá sáb an  
n y ilv á n  n em  az „egyensú ly i 
h e ly ze t"  k ia la k ítá s a  v o lt a  cél, 
am ik o r tö r té n e te se n  C su rk a  m eg 
E örsi m u n k á já t v á la sz to tta  vagy 
éppen  Brechtét, b á r  ez a  felté­
telezés, kultúráról szó lva, m aga 
is b á n tó ;  de. hogy az  esztétika 
k ö re ib e  is a  pártcentrikus szem ­
lé le te t vezessük  be, az  bizony 
tú lzás. S ő t k ép te len ség ! Hogy 

k ir e  szav azo tt Babits M ihály , 
vagy h o v a  á l ln a  egy m ostan i 
Shakespeare, m eg lehetősen  ide­
gen k r i té r iu m  egy m ű b ír á la tá ­
h o z ; v an  ta p a sz ta la tu n k , hová 
veze t, h a  m ég is ez tö r té n ik . M a­
ra d ju n k  ta lá n  to v á b b ra  is a  jó l 
b e v á lt (nem es) g y a k o rla tn á l, h i­
szen  so h a  n em  az a  lényeg , 
ecsém, m ily en  ta g k ö n y v  v a n  a 
zseb ed b en , h an em , hogy hová 
mész?

S zabó G yörgy

ZENEI JEGYZETEK

Muzsikálni még tudunk
A KODÁLY VONÓSNÉGYES 

első  h a n g ja i ta lá n  m in d en  
k o ráb b i a lk a lo m n á l e rő seb b en  
tu d a to s í to t tá k  b e n n e m  a  hazai 
e lőadó i s tílu s  je lleg ze tesség eit. 
I ly e sm ire  az  e m b e r  fő k é n t k ü l­
fö ldön  gondo l v issza , az  o tta n i 
p ro d u k c ió k  h a lla tá n . íg y  vo lt, 
a m ik o r  H o llan d iáb an  e lőször h a l­
lo ttam  a z t a  k a m a ra k ó ru s t ,  am ely  
n é h á n y  h ó n a p p a l k é ső b b  B ach 
H -m o ll m isé jév e l n á lu n k  is b e ­
m u ta tk o z o tt; és így v o lt leg­
u tó b b  itth o n , a  tü n em én y es  angol 
vonósnégyes e lő ad á sán á l. M ár 
ebbő l is k itű n ik , hogy az  a  r á ­
m enős, e rő te lje s  han g zás, a m e ly ­
rő l k é tség te len ü l m eg k e ll á l la ­
p íta n u n k , hogy m ag y a r előadói 
sa já to sság , nem  k o rlá to zó d ik  sem  
a  m eg szó la lta tó  te s tü le t lé tszá ­
m á ra , sem  a  m eg szó la lta tá s  esz­
k ö z é re : 'k ó ru sra  ép p ú g y  v o n a tk o ­
z ik , m in t k a m a ra e g y ü tte s re  és 
z e n e k a rra . Mi így m u zsik á lu n k . 
T a lán , h a  u tán o zn i p ró b á ln á n k  
m áso k a t — a leh e le tf in o m  h a n g ­
képzés m e s te re it — e lv esz íten én k  
eg y én iség ü n k e t. L eh et, hogy k ü l­
fö ldön  ép p en  ez t a  te liv é r  h a n g ­
z á s t k e res ik  és b ecsü lik  a  m i 
m ű v észe in k b en .

A K odály  vonósnégyes h a rsá n y - 
ság a  is c su p án  az  első  p e rcek b en  
tű n t  fel. A zu tán  m ag áv a l ra g a ­
d o tt e n n ek  az  e lő ad á sn ak  e lk ö ­
te leze ttség e , pon tossága , a p ró lé ­
k os k ido lg o zo ttság a  és u g y a n a k ­
k o r  v ilág fia s  n ag y v o n a lú ság a . 
Haydn „k v in te lő "  (d-m oll) vo ­
nósn ég y eséb en  a  d ém o n i le n d ü ­
le t é s  az  e lle n p o n t v ir tu ó z  a lk a l­
m azá sa  ju to t t  d ia d a lm a sa n  é r ­
v é n y re ; Dohnányi M ásod ik  k v a r ­
te t tjé b e n  a v ilág fias  tá jé k o z o tt­
ság és a  kései Beethoven-opuszok  
lassú  té te le in e k  v is sz h a n g ja ; 
Brahms f-m o ll zongo raö tö séb en  
a  szem élyes á té lé s  fo rró ság a . Fal- 
vay A ttila , Szabó T am ás, F tas  
G áb o r és Devich J á n o s  eg y én en ­
k é n t  is m ag asren d ű  h an g szeres  
v ir tu ó zo k  és a k a m a ra m u z s ik á ­
lá s  a  v é rü k k é  v á lt . M a ra d ja n a k  
ők csak  ilyen  h a rsá n y a k , h a  a 
m o s tan ih o z  h aso n ló  m űvészi te l­
je s ítm é n y t n y ú jt já k . Á m , h a  m ár 
h an g e rő  k e rü l t  szóba, B rah m s 
k v in te tt jé b e n  a  zongora  bizony 
v a ló b an  tú l h angos volt. Jandó 
Je n ő  B ra h m s - já té k á t ép p ú g y  nem  
é rh e ti gáncs, m in t b á rm e ly ik  
egyéb  p ro d u k c ió já t, kö ltő i és lo­
bogó hev ű  v o lt ez a lk a lo m m a l is, 
d e  a  h a n g sz e r t te lje se n  fe ln y itn i 
n em  k e lle tt v o ln a .

BERLIOZ m ü v e ib ő l á ll íto tta  
össze m ű so rá t a  M ÁV S zim fo ­
n ik u s  Z en ek a r, k é t, eg y m ás t kö- 

. v e tő  e stén . Erdélyi M iklós v e ­
zén y le tév e l. "M östáhábait' "m egle­
pően so k a t h a lla n i e rrő l a  zene- 

i k a r ró l,  sa jn o s , a z o n b a n  n em  m ű-, 
k ödösének  á llo m á sa it so ro ljá k  fel 
a  beszám olók , n e m  is m űvészi 
sz ín v o n a lá n a k  m in ő ség é t m é lta t­
já k , h an em  —> a m in t ez m a n a p ­
ság  m egszoko tt — az eg y ü ttes  
lé te  v á lt  kétségessé , fe n n ta r tó ja , 
a  M ÁV an y ag i neh ézség ei k ö v e t­
k ez téb en . M in d en , am i a  k u ltú ra  
k ö réh ez  ta r to z ik , fölös te h e r  a  
r id e g  k ö ltségvetés ro v a ta ib a n ; ám  
— ezt n em  ism é te lh e tjü k  e lég ­
szer! — m in d en , a m in e k  fe n n ta r ­
tá s á t fen ti szem pon tok  n ev éb en  
m eg szü n te tn i készü ln ek , ö rök , 
p ó to lh a ta tla n  v esz teség e t je len t. 
A  M ÁV zen e k a ra  é v tized ek en  á t  
s z o lg á lta tta  a  z e n e k u ltú ra  — ta ­
lá n  egyetlen  — fo r rá s á t a  v a s ú t­
n á l dolgozók százezre in ek . Ez 
n em  je le n te t te  a z t, hogy m eg m a­
ra d t  az  üzem i eg y ü tte s  v iszony­
lag  k o rlá to zo tt m űvészi s tá tu s á ­
b a n : a  M Á V -zen ek art m ai sz ín ­
v o n a la  eg y e n ra n g ú v á  tesz i leg­
jo b b  sz im fo n ik u s tá r su la ta in k k a l . 
K ív án a to s  v o ln a  te h á t , h a  az  eg­
zisz ten c iá lis  b izo n y ta lan ság  n em  
n eh ezed n e  a  z e n e k a rra , és n em  
v eszé ly ez te tn é  m űvészi e re d m é ­
n y e it.

A  B erlio z -es t m ű so rán  a  jó l is­
m e rt F a n ta sz tik u s  sz im fó n ia  e lő tt 
ké t, n á lu n k  r i tk á n  h a llh a tó  k o m ­
pozíció h an g zo tt fe l: A ka lóz  c í­
m ű  n y itá n y  és a  T h éo p h ile  
Gautier v e rs e ire  i r t  N y ári é js z a ­
k ák  c ím ű  d a lc ik lu s . Ez u tó b b it 
a  d e k o ra tív  m eg je len ésű  Romlá­
si I ld ik ó  s z ó la lta tta  m eg. A k u l­
tu rá lt ,  jó l k a rb a n ta r to t t  én ek e t 
k e llem es v o lt h a llg a tn i, a  d a lo k  
kö ltő i ta r ta lm á ró l azo n b an  v a j­
m i k ev ese t tu d tu n k  m eg. M iu tán  
a M Á V -k o n certek en  an y ag i m eg­
gon d o lásb ó l lem o n d tak  a  m űsor 
írá sb e li ism erte té sé rő l, a  je len  
v o lt é rd e k lő d ő k e t e z ú tta l tá jé -  

|  k o z ta to m  a  c ik lu sb a  fo g la lt d a ­
lo k  c ím e irő l: T áv o lié t — Falusi 
d a l — A ró zsa  le lk e  — A lag ú ­
n á k o n  *— A te m e tő b e n  — Az is­
m ere tlen  sziget.

A F a n ta sz tik u s  sz im fó n ia  e lő ­
a d ása  a  szó te lje s  érteim éiben  
g ran d ió zu s  vo lt. E rd é ly i M ik lós 
é b e re n  ő rk ö d ö tt a  h an g zás a r á ­
ny ai fö lö tt é s  n em es ízléssel k e ­
rü l te  el m in d a z o k a t az  e lőadási 
b u k ta tó k a t, a m e ly e k e t a  zen e ­
szerző  m eg leh ető sen  sű rű n  á l l í ­
to t t  m egszó lalta tó ! ú tjá b a .

TÁVOL-KELETI ÚTJA ELŐTT 
a Z en e a k a d é m iá n  b e m u ta tta  a 
tu rn é  m ű so rá n a k  egy ré sz é t a  
M ag y ar Á llam i H a n g v e rsen y ze ­
n e k a r. Fischer Á d ám , a  h a n g v e r-  
se n y k ö rú t k a rm e s te re , s z ó lis tá ja  
Szabadi V ilm os. A m ik o r e  so ro ­
k a t íro m , ők  m á r  m essze  já rn a k  
és tú le s te k  b e m u ta tk o zó  h a n g v e r ­
sen y eik en . S ik e rü k e t a  m o s t h a l­
lo ttak  a la p já n  n e m  n e h é z  m eg ­

jö v en d ö ln i. E lső so rb an  Csaj*
kovszkij ö tö d ik  sz im fó n iá ja  
a r a th a t  o d a á t e lism e ré s t, h ac sak  
íz lésü k  n em  tú lság o san  e lté rő . F i­
sc h e r Á d ám  n em  ta r to z ik  a  lá t ­
v án y o s  fe llép ésű  k a rm e s te re k  
közé, az  e m e lv é n y e n  csak  a  leg­
szü k ség eseb b  je lz é se k re  sz o rítk o ­
z ik , d e  é p p e n  en n e k  a  s z á m ta la n ­
szo r h a llo tt re m e k m ű n e k  m eg ­
sz ó la lta tá sá v a l a d ta  b izo n y ság á t 
sz ínes k ép ze lő e re jén ek , a  k ö zh e­
ly ek k e l is ú ja t  m o n d an i tu d ó  m ű ­
vészi le le m é n y é n e k  és a z  ö rö k ­
becsű  é r té k e k e t fe lm u ta tn i kész 
ra jo n g á sá n a k . Á z e n e k a r  n a g y  és 
szép  te t te  v o lt ez az  e lő a d á s , és 
a  s ik e r, a m it  a  Z e n e a k a d é m iá n  
a ra t ta k ,  n e m  v o lt m in d en n ap o s .

S zab ad i V ilm os Mozart G -d ú r  
h eg e d ű v e rse n y é t a d ta  elő . M eg­
je len éséb en , v ise lk ed ésé b en
m in th a  sz á n tsz á n d é k k a l a  csoda- 
g y e rm e k -je le n sé g  k a p o tt  v o ln a  
h an g sú ly t, a m i — lév én , hogy 
ép p e n  M o zart m ű v é t sz ó la lta tta  
m eg — n e m  is n ev e z h e tő  s t í lu s ­
ta la n n a k . M o zart tiz en k ilen c  év es 
v o lt, a m ik o r  ez t a  m ű v e t k o m ­
p o n á lta  — á m  az  ö te lje s  é le t­
k o rá n a k  és  é le tm ű v é n e k  v iszo n y ­
la tá b a n  ez m á r  a z  é re t t  fé r f ik o r t  
je le n te tte . S zab ad i V ilm os h a r ­
m incegy esz tendős, b á r  k ev e­
seb b n ek  látkzik. G y erm eteg  k e d ­
vesség ét és h an g szeres  v ir tu o z i­
tá s á t  m in d en  b izo n n y a l m é ltá ­
n y o lja  m a jd  a  kü lfö ld  közönsége 
is.

MOZART két k a m a ra v e rse n y -  
m ű v é t sz ó la lta tta  m eg a  V idagó- 
ban  Ránki D ezső és  Klukon E dit. 
B ev eze tésk ép p en  a k ís é re te t szo l­
g á lta tó  M iskolci S z im fo n ik u s  Z e­
n e k a r  a  L inzi sz im fó n iá i já ts z o t­
ta  el. Igaz ö rö m ö m re  szo lg á lt, 
hogy a k iv á ló  eg y ü ttes  e z ú tta l 
régi fén y éb en  c s illo g ta tta  M o zart 
já té k á n a k  m eg an n y i je le s  k v a li­
tá sá t. G ém est G éza  m ost kezdi 
k a rm este ri p á ly á já t. V ezénylő  
te c h n ik á ja , e lőadó i s t ílu sa  és é r ­
zékeny  zen e iség e  kom oly  r e m é ­
n y e k re  jo g o sít e- p á ly a  je le n tő s  
em e lk ed ésé t ille tő en . A m i a  k é t  
v e rse n y m ű v e t il le ti, úgy é rzem , 
n em  tú lzá s  a z t á ll í ta n i,  hogy 
szeb b e t nem  le h e t e lk ép z e ln i e n ­
nél az  e lő ad á sn á l. Mozart volt, 
e n n ek  a  m u zs ik á n a k  m in d e n  
szépségével, k ed v esség év e l és 
id ő tlen  ig azság áv a l. A k é t  szóló- 
h a n g sz e r o lyan  tö k é le te s  h an g zó  
egységet a lk o to tt , hogy c sak  a  
já ték o so k  lá tv á n y a  ta n ú s k o d o tt 
a rró l, n em  eg y e tlen  z o n g o ra  
szól. Ily en  n em es és tis z ta  M q- 
z a r t - ln te rp re tá c ió b a n  m ég  a 
h an g sze r leg n ag y o b b ja i közü l is 
csak  k ev esen  ré sz e s ít ik  kö zö n sé­
güket!.' R itk a sá g o t je le n te t t  •«» 
h á ro m zo n g o ré s  F -d ú r  v e rse n y m ű  
(„L o d ro n -k o n ce rt" )  h ite le s  k é t ;  

zo n g o rás v á lto za ta , m íg  az  E sz- 
d ú r  k o n ce rt, ta lá n  n ép sz e rű n e k  
is m o n d h a tó . Az e lő a d á s  egyes 
tén y ez ő ire  leb o n tv a , k ü lö n -k ü fö h  
is m in ta sz e rű  vo lt, a k á r  a  zongo­
ram ű v észek  egyed i te l je s ítm é ­
n y é t, a k á r  a  z e n e k a ri k ís é re te t 
te k in tjü k . T e tő z te  m in d e z t a  k é t 
szó ló h an g sze r m á r  e m líte tt ,  s z in ­
te  p é ld a  n é lk ü l v a ló  h o m o g en e i­
tá sa , v a la m in t a  te lje s  e g y ü tte s ­
sel tö k é le te sen  h a rm o n iz á ló  m u ­
zsiká lás.

É kes p é ld á ja  v o lt ez  az  e s t  a n ­
nak , hogy n em  m in d en  a pénz. 
A m íg  h aza i e rő k b ő l ily en  p ro ­
d u k c ió k ra  fu t ja , a d d ig  n y u g o d ­
ta n  g a z d á lk o d h a tn á n k  m eg lévő  
k ész le te in k b ő l, a n é lk ü l, hogy b e ­
h o z a ta lra  sz o ru ln án k .

P á n d i M a r ia n n e

N A P L Ó
Az „Esték a Szent Jobbnál” 

című sorozatban a Szent Is tv á n -  
b az ilik a  Szent jobb-kápolnájá­
ban tart előadást Püspöki Nagy 
Péter egyetemi tanár, február 
20-án, kedden este fél 7 órai kez­
dettel. Aznap lesz 200 éve, hogy 
elhunyt II. József, a kalapos ki­
rály. A professzor erre emlékez­
ve elemzi a „túlélő jozefiniz­
must”, az uralkodó és a pápa v i­
szo n y án ak  tükrében. Számos, ed­
dig nem publikált részlet hangzik 
el. Közreműködik Basky István 
(ének), Koloss István (orgona). 
Előtte, 6 órakor mise a b a z il i­
k áb an .

<
B u d a p e s t ú j  já té k sz ín n e l g y a ­

ra p o d ik : a  S tru c c  S z ín h á z  — a  
P rim  m e n e d z se r iro d a  ü z e m e l­
te té séb en , az  O fo té r t V á lla la t 
szp o n z o rá lá sá v a l — a  F ő v á ro s i 
M ű v e lő d ési H ázb an  ta lá l t  o t t ­
h o n t. H e te n te  T iá ro m szo r-n ég y - 
sz e r ta r ta n a k  m a jd  e lő a d á so k a t 
v id ék i sz ín h á z a k k a l közösen , 
vagy  ö n á lló  p ro d u k c ió k é n t. E lső ­
k é n t a  C s in n -b u m m  c irk u sz t — a 
b ék éscsab a i Jó k a i S z ín h ázz a l 
közösen  — m u ta t já k  b e  f e b ru á r  
18-án . S e lm eczi T ib o r :  C sak ú g y , 
m in t o tth o n  c ím ű  k o m é d iá já t , 
B alázs P é te r  re n d e z é sé b e n  m á r ­
c iu s I I - tő i  n é z h e tik  m eg  az  é r ­
dek lő d ő k .

Szerencsére folytatja hosszú 
ideje jól megkezdett munkáját a 
Népszínház operaegyüttese. Kon­
ter László művészeti vezetésével 
február 22. és március 12. között 
főpróbákon, majd premieren m u ­
ta t ja  be a  Józsefvárosi S z ín h á z ­
b a n  Nicolai .Windsori víg nők 
című vigoperáját.

Vera Szabadi
Kiemelés

Vera Szabadi
Kiemelés


